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Thursday, May 15

Ctvrtek, 15. kvétna

16:00-17:15

17:30-18:30

18:30-20:00

Friday, May 16

Patek, 16. kvétna

9:00-10:00

10:00-11:30

11:30-11:45

11:45-13:15

Faculty of Arts, Main Building, Room 104,
1% Floor, nam. Jana Palacha 2

FF UK, hlavni budova, misnost ¢. 104,

1. patro, nam. Jana Palacha 2,

Registration | / Registrace |

Opening of the conference / Zahajeni
konference (Jan Bitovsky - vicedean/
prodékan, Marta Smolikova, Petr Christov,
Martin PSenitka)

Helena Albertova: Set Designs of Vaclav
Havel's Plays / Scénografie her Vaclava Havla

Welcome drink / Recepce

Faculty of Arts, Sporkiv palac, Hybernska 3,
Room 206 (no simultaneous interpretation)
FF UK, Sporkiv palac, Hybernska 3,

mistnost €. 206 (bez simultanniho prekladu)

Registration Il / Registrace Il
1+t session / 1. blok

Paul Wilson: Divacka a ctenarska odezva
V. Havla v USA a Kanadé / Spectator- and
Reader-Response of V. Havel in USA and
Canada

Inna Bezrukova &t Sergej Skorvid: Vaclav
Havel politik a dramatik v Rusku, aneb
Ztizena moznost preloZeni / Politician and
Playwright Vaclav Havel in Russia,

or The Increased Difficulty of Translation

Andrzej Stawomir Jagodzinski: Recepce
Havlova dramatického dila v Polsku /
Vaclav Havel's Reception in Poland

Coffee break / pfestavka
2" session / 2. blok

Marketa Goetz-Stankiewicz: Problémy

s pieklady a setkani s Havlovymi hrami

v jinych kontextech / Troubles with
Translations and the Encounter with Havel's
Plays

Joachim Bruss: Prvni zkuSenosti s preklady
Havlovych her, pfijeti inscenaci ve Vidni,
divacka a ctenarska odezva / The First
Experience with Translating Havel's Plays,
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13:15-14:15

14:15-15:45

15:45-16:00

16:00-17:00

19:30

Saturday, May 17

Sobota, 17. kvétna

9:30-11:00

11:00-11:15

E E'Jrﬂp'ﬁkﬂ Divadelni
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. BELER LT |
Zastoupeni v Ceskeé republice AL

Reception of the Productions in Vienna,
Spectator- and Reader-Response

Dan Mircea Duta: Prijeti osobnosti a tvorby
Vaclava Havla v postkomunistickém Rumunsku /
Reception of Vaclav Havel and his Work in Post-
Communist Romania

Lunch break / obéd
3" session / 3. blok

Anna Freimanova: Neznormalizované divadlo /
Unnormalized Theatre

Elzbieta Zimna: ,Havel na Wawel” aneb
Polska povrchnost / “Havel to Wawel”,
or the Polish Superficiality

Annalisa Cosentino: Uscire di scena
(Odchazeni/Leaving)

Coffee break / pfestavka
4* session / 4. blok

Carol Rocamora & Tomas Rychetsky: Havel
Rediscovered / Havel znovu objeveny

Gydrgy Varga: Havlova cesta k madarskym
ttenariim - diskusni pfispévek / Havel's
Journey to Hungarian Readers - discussion
paper

Performance / divadelni predstaveni
(HAMU, Malostranské nam. 13)
Vaclav Havel: Vernissage (Vernisaz)
Theatre on the Roof, Budapest

Faculty of Arts, Sporkiv palac, Hybernska 3,
Room 206 (simultaneous interpretation)

FF UK, Sporkiv palac, Hybernska 3,
mistnost €. 206 (simultanni pieklad)

1<t session / 1. blok

Mari Taneichi: Havel's Plays in Japan - Past,
Present and Future / Havlovy hry v Japonsku -
minulost, soucasnost, budoucnost

Martina Petranovi¢: Havel's Plays in Croatian
Theatre / Havlovy hry v chorvatském divadle

Pirrko Koski: Vaclav Havel and the Modes
of the Nordic Theatre / Vaclav Havel a severské

divadlo

Coffee break / pfestavka

11:15-12:45

12:45-13:45

13:45-14:35

14:45-16:15

16:15-16:30

16:30-18:00

18:00-20:00

Sunday, May 18
Nedélé, 18. kvétna

10:00-14:00

2" session / 2. blok

Monika Zgustova: Vaclav Havel o prekladech
svych her / Vaclav Havel on the Translations of
his Plays

Libor Vodicka: Havlovo Vyrozuméni a moznosti
interpretace / Havel's Memorandum and
Possiblities of Interpretation

Veronika Ambros: Poetika absence u V. Havla
aneb Havlovy minusové postupy v Zahradni
slavnosti a Zebracké opefe / Poetics of Absence
in V. Havel's Plays, or Havel's Minus Techniques
in the Garden Party and Beggar's Opera

Lunch break / obéd

Havel Today (discussion about Theatre on the
RooF's Vernissage)

Havel dnes (diskuse o predstaveni Vernisaz
Divadla na strese)

3" session / 3. blok

Sam Walters: Notes from a Far Away Country /
Poznamky ze vzdalené zemé

Vijay Padaki: Salaam Havel / Salaam Havel

Petr Oslzly: K ceské a mezinarodni verzi
scénické kolaze Divadla Husa na provazku
Cirkus Havel / On the Czech and International
Version of Theatre Goose on the String's Stage
Collage of The Circus Havel

Coffee break / pfestavka
4" session / 4. blok

Martin Porubjak: Havel na Slovensku / Havel in
Slovakia

Lenka Jungmannova: Dramatika Vaclava Havla
a intertextaulita / Vaclav Havel's Plays and
Intertextuality

Viadimir Just: Kdo je Vilém Rieger? / Who is
Vilém Rieger?

Closing of the conference - Glass of Wine /
Zakonteni konference - sklenka vina

Rasinovo nabiezi 78 (start/zacatek)

Zdenék Lukes: Vaclav Havel's Prague - guided
tour / Havlova Praha - komentovana prochazka

DIVADELNIi REVUE

http://dv.ff.cuni.cz/havel
https://www.facebook.com/havelkonference



